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or in bottles for multiple doses.

! r f - S l'a t c h t o g ” procedure with a prior phosphoric acid etching step, e.g., i f  the etching cannot be restricted to the 

J" *! ‘ "STd 1 Iniversal DCA activates the dual curing mechanism o f Single Bond Universal and is m ixrf with the

for use for details on all o f the products mentioned below.

^ A l^ S se s  o f fillings (according to Black) with light-curing composite or compomer filling materials 
: C em ^ m ta  r f S t  r e sto m L s when combined with RelyX Ultimate Adhes.ve Resm Cement
• Cementation o f veneers when combined with RelyX Veneer Cement

Universal DCA

: S r ^ ^ o f  ̂ ш р З " "  porcelain fttsed to metal, and alUeram ic restomtions withom exba primer

• Root surface desensitization
• Sealine of cavities prior to cementation o f amalgam restorations f  j- +
. Sealing o f cavities L d  preparation o f tooth stumps prior to temporary cementation o f indirect restoratio

• Bonding o f fissure sealants
• Protective varnish ôr glass ionomer fillings 
Precautionary Measures

! s L g S “ c o r " l e y e a m a y  cause tevereeyeto^^^^^^ 
of contact with eyes, rinse immediately with plenty o f water and seek medical advice.

Г Г так  Bond Universal contains substances that may cause an allergic maction by skin contact m certain individuals, 

attention as nedded, remove the product if  necessary and discontinue future use.

soap and water and re-glove.

Precautions during Processing nroduct te e with RelyX™ Temp NE). The use o f temporary cements

acid.
Pulp Protection



/|Ъ  avoid pulpal irritatipn, cover areas in close proximity to the pulp by applying small amounts o f hard-setting calcium  
f Hydroxide material. To avoid bite increases during the cementing o f the later restoration, the pulp protection should be 
applied prior to taking an impression for the final restoration.
Tooth Preparation
Preparation of the Cavity/Tooth Stump
Remove loose preparation debris by spraying with water, and lightly air dry the stump or the cavity in only 2-3 bursts 
of water-free and oil-free air, or use cotton pellets to diy it off. Do not overdry.

The cavity should be just dry enough that the surface has a slightly glossy appearance. Overdiying can lead to post­
operative sensitivity.
We advise against the use o f substances such as desensitizers, disinfectants, astringents, dentin sealants, rinsing solutions 
containing EDTA, hydrogen peroxide, etc. (with the exception o f chlorhexidine solutions) after the final cleaning. The 
residues o f these substances can be detrimental to the bonding strength and setting reaction o f the adhesive, and 
especially o f dual- and self-cure materials.
Unprepared Tooth Enamel
Clean the tooth enamel as usual (e.g., with polishing paste or powder blasting), and thoroughly rinse by spraying with 
water.
Then etch and rinse, see section “Selective Enamel Etching”.
Continue with the application o f Single Bond Universal Adhesive.
Etching of the Tooth Structure (optional)
Clinically adequate adhesive bonds are achieved by the application o f the adhesive. Even higher adhesive values can be 
achieved by selectively etching the enamel or using the ‘4otal etching procedure”.
Selective Enamel Etching
Accidental etching o f the dentin does not have any detrimental effect on the adhesion.
Apply a commonly used phosphoric acid etching gel (about 35%), e.g., Scotchbond™ Universal Etchant to the prepared 
and unprepared (if present) tooth enamel and allow to react for 15 sec.
Rinse thoroughly with water and dry with water-free and oil-free air or with cotton pellets; do not overdiy. 
jlTotal Etching Procedure
^Apply a commonly used phosphoric acid etching gel (about 35%), e.g., Scotchbond Universal Etchant, to the prepared 
and unprepared (if present) tooth structure (enamel and dentin) and allow to react for 15 sec.
Rinse thoroughly with water and dry with water-free and oil-free air or with cotton pellets; do not overdry.

Tloot Surface Desensitization
Clean the root surface as usual (e.g., with polishing paste or powder blasting).
Clean thoroughly by spraying with water, and dry with water-free and oil-free air or with cotton pellets.
Continue with the application o f Single Bond Universal Adhesive.
Pre-treatment of Fillings or Restorations During Repair
(made o f composite, glass ceramic, Zirconia ceramic, aluminum oxide ceramic, metal (inch amalgam))
Thoroughly roughen the surface o f the restoration which is to be luted, preferably by blasting with aluminum oxide ^ 0  
jun; if  ceramic, remove the glaze up to 1 mm over the margin.
Clean thoroughly by spraying with water, and dry with water-free and oil-free air or with cotton pellets.

P- Do not etch with phosphoric acid because this can weaken the adhesion to certain materials (e.g., Zirconia, aluminum 
oxide, metal).
Continue immediately with the application o f Single Bond Universal Adhesive. The use o f an additional primer is 
unnecessary.
Dosing Single Bond Universal Adhesive 
Dosing from the Bottle
The dosing bottle cap has a thumb depression so that it can be opened to one side and closed again with one hand. The 
cap will remain open if  the opening angle is >90°.
To open, take the bottle in your hand, place your thumb in the thumb depression, and push the cap to the side until it 

.remains in the open position.
Hold the bottle upside down in a vertical position and pour the required quantity o f Single Bond Universal in a mixing 
well. Protect the adhesive in the mixing well from light.
After use, carefully close the bottle again by applying pressure to the lever from above.
- The cap tangibly snaps into place when pressed closed and a small, even gap between the cap and bottle can be seen 
all the way around.
Dosing from the L-Pop Blister
.Attention: Do not squeeze the L-Pop blister without the disposable applicator.
Hold the shaft o f the disposable applicator with one hand, covering the blister opening with your thumb. This will 

’prevent the etching liquid “from spraying out.
With the thumb and index finger o f the other hand, squeeze the reservoir o f the L-Pop blister, starting with the outer 
end, in the direction o f the disposable applicator.



?f film the disposable apMcator back and forth in the liquid to cover It completely. ..........  .  .. u . -* т я
For easy application in the cavity, the disposable applicator can be bent while it is still in the ^  „
do this, onfy pull the disposable applicator out o f the blister far enough so that the narrow section o f the applicator shaft
can be seen Fold the applicator shaft at this location over your thumbnail. j
During the treatment, press all o f the liquid into the open depression end with your thumb and index finger to rewet the 

, .applicator.
li'Dosing Single Bond Universal DCA Activator

Mir*ri^uhed°q^tity^^^^^ Bond Universal DCA in a ratio o f 1-to-l (drops) with Single Bond Universal m a 
mixing well and mix for 5 sec immediately before application. Protect the liquid m the mixing well from light.
Carefully close the bottle tightly after dosing. If necessaiy, disinfect the bottle in accordance with local hygiene

regulations.

^oid^y^contam ination with blood, saliva, or sulcus fluid during application. We recommend the use o f a rubber dam
to ensure that the treated area is kept sufficiently dry and to prevent exposure o f any soft tissue. . .
Procedure for direct restorations with light-curing composites and compomers, mtraoral repair using light- 
curing composites, root surface desensitization, sealing of cavities before filling with amalgam, sealing of cavities
and stump preparations before temporary attachment of indirect restorations
Use the disposable applicator to apply the adhesive to the entire tooth structure and rub it in for 20 sec. Avoid contact 
between the adhesive and the oral mucosa.
Ifnecessary, rewet the disposable applicator during treatment. j ..u i
Subsequently direct a gentle stream o f air over the liquid for about 5 sec until it no longer moves and the solvent has 
evaporated completely.
Harden the adhesive with a commonly used curing light for 10 sec. . ^  -  e
As appropriate for the indication, continue with the desired material in accordance with the pertinent instructions for

’"USG
Procedure for dual-cure and self-cure composite and core build-up materials and cemente
When using RelyX Ultimate, the activator is not required because it has been integrated mto the cement. Please follow
the RelyX Ultimate instructions for use. . , „ . - r e
Place one drop each o f Single Bond Universal and Single Bond Universal DCA m a mixing well ^ d  mix for 5 sec.
Use the disposable applicator to apply the mixture to the entire tooth structure and m b  it in for 20 sec. Avoid contac
between the adhesive and ftie oral mucosa.
if  necessary, rewet the disposable applicator during treatment. j  i ♦ Uoo
Subsequently direct a gentle stream o f air over the liquid for about 5 sec until it no longer moves and the solvent has 

evaporated completely.
Harden the adhesive with a commonly used curing light for 10 sec. . .  • ^  f
As appropriate for the indication, continue with the desired material in accordance with the pertinent instructions tor

F i g u r e  when cementing indirect restorations and veneers using RelyX Ultimate Adhesive Resin Cement 
Wh«i using RelyX Ultimate, Single Bond Universal DCA is not required. Please follow  the RelyX Ultimate mstructions

for use.
TI«e of SinffleBbnd Universal as a primer for indirect restorations . . .
When using RelyX Ultimate, Single Bond Universal DCA is not required. Please follow  the RelyX Ultimate mstructions 

for use.
Prepare the surface o f the restoration: , •
- Etch glass ceramic surfaces with hydrofluoric acid in accordance with manufacturer s mstructions.
- Roughen composite, Zirconia ceramic, and metal surfaces, preferably by sandblasting. . . .
- Do not etch with phosphoric acid because this can weaken the bonding to certain materials (e.g., Zirconia, aluminum

Thoroughly rinse the surface with water and dry with water-free and oil-free air or with cotton pellets.
In combination with other composite cements: . . . r e
- Place one drop each of Single Bond Universal and Single Bond Universal DCA m a mixing well and mix for 5 sec.
- Immediately after mixing, use the disposable applicator to apply the adhesive to the entire surface o f the restoration to

, be cemented and allow it to react for 20 sec. Do not light-cure.
, - Follow the instructions for use from the manufacturer to apply the cement.
llsinc RelvX Ultimate to cement posts . ................
When using RelyX Ultimate, Single Bond Universal DCA is not required. Please follow  the RelyX Ultimate mstructions

for use.
Using other composite cements to cement posts
Prepare the endodontically treated root canal for the post cementing.



гmal fit the post; it shouM fill 2/3 ofthe root canal. „ j • r c
Place one drop each o f Single Bond Universal and Single Bond Universal DCA m a m ixing well and mix for 5 sec.
Use the disposable applicator to apply the mixture to the entire tooth structure and rub it in for 20 sec.
Subsequently direct a gentle stream o f air over the liquid for about 5 sec until it no longer moves and the solvent has 
evaporated completely. Soak up excess liquid wifii a paper tip.
Harden the adhesive with a commonly used curing light for 10 sec. 
follow the instructions for use for the relevant product to cement the post.
Procedure when cementing veneers using SM ESPER elyX™  Veneer Cement ,  ̂ ^ . . . .  ,
the surface o f the glass ceramic veneer which is to be cemented should be etched using hydrofluoric acid m accordance 
With manufacturer’s instructions. An additional silane primer is not required when using Single Bond Universal.
Before applying the adhesive, clean the prepared tooth structure with pumice paste, thoroughly rinse with water, and
dry with water- and oil-free air or with cotton pellets. j  j  n
Trial fit the veneer using RelyX™ Try-In Paste. Use water to rinse o ff the paste from the tooth and veneer and dry all 
:bf the surfaces with water- and oil-free air or with cotton pellets. Isolate the ac^acent teeth from the veneer preparation 
using transparent template strips. ,
Apply a commonly used phosphoric acid etching gel (about 35%), e.g., Scotchbond Universal Etchant, to the enamel 
and dentin and allow to react for 15 sec. Then rinse thoroughly with water for 10 seconds and dry with cotton pellets.
The surface should be shining and not have any puddles on it. , j  j  •
Use the disposable applicator to apply Single Bond Universal immediately to the entire surface o f the enamel and dentm 
•flud rub it in for 20 sec. Avoid contact between the adhesive and the oral mucosa. I f  necessary, rewet the disposable 
Applicator during treatment. Subsequently direct a gentle stream o f air over the liquid for about 5 sec until it no longer 
Inoves and the solvent has evaporated completely. Do not light-cure.

!
se the disposable applicator to apply Single Bond Universal to the etched veneer. Subsequently direct a gentle stream 
Fair over the liquid for about 5 sec until it no longer moves and the solvent has evaporated completely. Do not light-

wefully cement the veneer with RelyX™ Veneer Cement following the pertinent instructions for use. Remove m y  
icess from the veneer edges and light-cure in accordance with manufacturer’s instructions. We recommend light-curing 

le gingival edges first, then the middle and the incisal edges. Avoid eye contact with the light source.
‘rocedure for light-cure sealing o f fissures o - i r. j
1 contrast to a composite filling, light-cure fissure sealants can be bonded to untreated tooth enamel using Single Bond
(niversal without prior etching with phosphoric acid.
lean the surface to be sealed with polishing paste or by powder blasting (e.g., using Clinpro Prophy Powder).
Ise the disposable applicator to apply Single Bond Universal to the surface to be sealed and rub it in for 20 sec, applying 
ifessure. Continue to rub in for a longer period o f time when sealing larger surfaces. D o not reduce this time. Applymg
ind distributing the adhesive is not adequate. . . , u
libsequently direct a gentle stream o f air over the liquid for about 5 sec until it no longer moves and the solvent has

Evaporated completely.
(pply a light-cure fissure sealant, e.g., Clinpro Sealant.
•blymerize the fissure sealant and the adhesive together with a commonly available light-curing device; the time is 
dependent on the fissure sealant used, 
fse as protective varnish for glass ionomer fillings 

' a template was used for the shaping, first remove the template.
fse the disposable applicator to apply Single Bond Universal to the fully modeled filling and rub it in for 20 sec. Avoid 
>ntact between the adhesive and foe oral mucosa.
[ necessary, rewet foe disposable applicator during treatment.
iubsequently direct a gentle stream o f air over foe liquid for about 5 sec until it no longer moves and foe solvent has

Evaporated completely. cu-
ise a commonly available light-curing device to polymerize foe adhesive for 10 sec on every surface o f the tilling. 

Then foe filling has been completely cured, grind down foe occlusion and reapply foe adhesive to foe ground places to 
Irotect foe filling fi-om drying out.

'Tse a damp cloth or cotton pellet to remove foe oxygen inhibition layer.
[ygiene and Disinfection .  ̂ • j

^lean any contaminated adhesive and activator bottles with commonly used agents and dismfect them m accordance
with the commonly used hygienic regulations.
Î otcs
Single Bond Universal can prematurely polymerize when exposed to natural or artificial lighting. Avoid intensive light 
sxposure during application.
Storage and Stability ^
Store Single Bond Universal and Single Bond Universal DCA at 02-25°C/36-77° F.
Po not use after the expiration date.



I  nvironmental precai^tions
Place in a metal container approved for transportation by appropriate authorities. Dispose o f collected material as soon 
as possible.
•Customer Information

I No person is authorized to provide any information which deviates from the information provided in this instruction 
sheet.
Warranty
3M Deutschland GmbH warrants this product will be free from defects in material and manufacture. 3M Deutschland 
GmbH MAKES NO OTHER WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. User is responsible for determining the 
suitability o f the product for user’s application. If this product is defective within the warranty period, your exclusive 
remedy
and 3M Deutschland GmbH’s sole obligation shall be repair or replacement o f the 3M  Deutschland GmbH product. 
Limitation of Liability
Except where prohibited by law, 3M Deutschland GmbH will not be liable for any loss or damage arising from this 
product, whether direct, indirect, special, incidental or consequential, regardless o f  the theory asserted, including 
warranty, contract, negligence, or strict liability.
Information valid as o f May 2016

atemational symbols:

CE Mark, conformity to European Directives

IWT Batch code

lM»> Part Number, Catalog Number

Temperature limitation Use by date

kution, consult accompanying documents or Attention; see instructions for use

Do not re-use, single use or use only once

Consult instructions for use

Manufacturer

ijS : Representative o f the manufacturer in Russia:
1^0 “3M Russia”, Krylatskaya str. 17, bld.3 Moscow, 121614 Russia 

free: +7 495 784 74 74



зив стоматологический Single Bond Universal,
|'дельных упаковках

1сание продукта
1ИВ стоматологический Single Bond Universal является однокомпонентным, светоотверждаемым адгезивом, 

:емым в блистерах L-Pop для однократного использования или флаконах для многократного
юнения.

«^исимости от показаний адгезив используется: 
технике «самопротравливания» для сокращения времени проведения адгезивной подготовки и сведения к

|аимуму постоперативной чувствительности.
^  [ «селективного протравливания эмали» для усиления адгезии к зубной эмали и сведения к минимуму
йчоперативной чувствительности.
^технике «тотального протравливания» с предварительным этапом протравливания ортофосфорной кислотой 

)имер, если протравливание может не ограничиваться эмалью зуба).
[ватор двойного отверждения Single Bond Universal DCA активизирует механизм двойного отверждения 
1ива Single Bond Universal и смешивается с адгезивом, когда используются материалы двойного ^ и  
lecKoro отверждения: композитные пломбировочные материалы, цементы или материалы для надстройки 

' ьти зуба.
Давление активатора к адгезиву не требуется в случае использования цемента адгезивного композитного 
|йного отверждения RelyX Ultimate, так как активатор уже присутствует в цементе.

[азон волн для отверждения - 430-480 нм; время полимеризации — 10 сек.; вязкость-; pH -2.7 (ТРР), толщина 
1ИВНОЙ пленки - 5-10 ц т; доза адгезива, извлекаемая из флакона при одиночном нажатии -  около 25 мг. 

щую инструкцию по применению следует хранить на протяжении всего периода использования продукта, в 
фшении всех упомянутых ниже продуктов см. соответствующую информацию по применению, 

шектация отдельных упаковок: Флакон с адгезивом Single Bond Universal (1 шт); Флакон пробный с 
1ИВОМ Single Bond Universal (1шт); Блистеры L-Pop с адгезивом Single Bond Universal (100 шт.); Блистеры 
>ные L-Pop с адгезивом Single Bond Universal (5 шт.).
[ер флакона - 21*29 мм, размер блистера L-Pop -  24*107 мм, аппликатор - 2,54*85,4 мм.

|йменение

юмбирование полостей всех классов (по Блэку) светоотверждаемыми композитными или компомерными 
&бировочными материалами

(ементирование непрямых реставраций при использовании цемента адгезивного композитного двойного 
ы|}ерждения RelyX Ultimate
|(ементирование виниров при применении цемента для фиксации виниров RelyX Veneer 
восстановление культи зуба светоотверждаемыми композитными материалами или материалами для 
||сстановления культи зуба
Связывание цементов двойного отверждения с материалами для восстановления культи или композ]^ы х 
и^риалов химического отверждения в сочетании с активатором двойного отверждения Single Bond Universal

■ Р
Ремонт реставраций из композитных или компомерных пломбировочных материалов^

)аоральная починка композитных реставраций, металлокерамических конструкций и цельнокерамических 
фаций без использования дополнительного праймера 

Десенсибилизация поверхности корня 
[анизация полостей перед постановкой пломб из амальгамы
[анизация полостей и культей зуба перед временным цементированием непрямых реставрации 

^ондинг фиссурных герметиков
^Защитное покрытие для стеклоиономерньк пломбировочных материалов 
Ботивопоказания

И1*ельный контакт с тканями ротовой полости может вызвать аллергическую реакцию. В случае 
дергической реакции промыть ротовую полость обильным количеством воды. При необходимости, 

Тратиться к врачу, удалить продукт и прекратить последующее применение.

еры предосторожности
I пациентов и стоматологического персонала

взив Single Bond Universal: попадание в глаза может вызвать их серьезное повреждение. Во избежание 
вм рекомендуется использовать защитные очки. В случае попадания в глаза следует незамедлительно 

рмыть их обильным количеством воды и обратиться за медицинской помощью.
:пациентов



адгезиве Single Bend Universal содержатся компоненты, способные вызывать у отдельных людей при 
;ании на кожу аллергические реакции. Избегать использования данного продукта у пациеигов, имеющих

дл^ льного контакта с тканями ротовой полости рекомендуется промыть рот обильным количеством 
В случае аллергической реакции, при необходимости, обратиться к врачу, удалить продукт, если это 

юходимо, и прекратить последующее применение.
1| стоматологического персонала „ __
( адгезиве Single Bond Universal содержатся компоненты, способные вызывать у отдельных людей при 
Задании на кожу аллергические реакции. Для снижения риска аллергии сведите к минимуму контакт с этими 
^риалами. В частности, избегайте контакта с неполимеризованным адгезивом. В случае попадания на кожу 
Ĥver поомыть ее мыльной водой.

£)мевдуется использовать защитные перчатки и бесконтактную технику. Акрилаты могут проникать сквозь 
™  используемые перчатки. В случае попадания адгезива Single Bond Universal на перчатки следует снять 
и выбросить в мусор. Затем необходимо незамедлительно вымыть руки мыльной водой и надеть другие

рчатки.
J случае аллергии, при необходимости, следует обратиться к врачу. о  j  п  • i гкгд
^Адгезив Single Bond Universal и активатор двойного отверждения Smgle Bond Universal UUA 
‘ ювоспламеняющиеся. Следует избегать накопления статического электричества. Хранить подальще от 
точников тепла, искр, открытого огня, и прочих источников возгорания.
|сгвующ ие информационные листы по мерам безопасности компании ЗМ доступны на w w .m m m .com  или
biniftM региональном филиале.
еры предосторожности во время работы

14иксиоунге временные реставрации с использованием не содержащих эвгенола продуктов (например, с 
дощью Ц вейга (ломатологического для временной фиксации RelyX Temp NE). Использование с о д е р я д а  
,енол цементов для временной фиксации может препятствовать процессу полимеризации адгезива Single 
liad Universal в ходе окончательной цементировки.
пя достижения оптимальной адгезии не реком енду^я обрабатывать поверхность реставрации из диоксида 
жония, диоксида алюминия или металла фосфорной кислотой.

Ц зб е ж ^ е  раздражения пульпы, наложите на области, находящиеся в непосредственной близости от пульпы 
ольщое количество быстро схватываемого гидроксида кальция. Во избежание завышения прикуса во время 
кнгаровки последующей реставрации защиту пульпы необходимо использовать до снятия оттиска под 
(нчательную реставрацию.
>дготовка зуба
шготовка полости / культи зуба
Ьйге водой опилки, образовавшиеся после препарирования, и немного просушите 2-3 движениями 

,рхностъ воздухом, не содержащим воды и масла, или воспользуйтесь ватными тампонами. Не
гсушивайте. ..
шость должна быть высушена лишь до такой степени, чтобы поверхность имела слегка глянцевый внешний
; Пересушивание может привести к возникновению постоперативной чувствительности, 
ле окончательной подготовки полости мы не рекомендуем использовать такие вещества м к  

йнситайзеры, дезинфектанты, вяжущие вещества, дентинные силанты, растворы, содержащие ЭдГА, 
|кись водорода и т.п. (за исключением хлоргексидиновых растворов). Остатки этих веществ моргг оказать 

тивное воздействие на прочность соединения и реакцию полимеризации адгезива, в особенности с 
;риалами химического и двойного отверждения.
]репарированная зубная эмаль

летите, как обычно, зубную эмаль (например, с помощью полировочной пасты или порошка для 
|со ст р ^ о й  обработки) и тщательно промойте ее водно-воздушным спреем.
’ 5М осуществите ее протравливание и промойте (см. раздел «Избирательное протравливание эмали»).
?м продолжите нанесение адгезива Single Bond Universal.
(травливание твердых тканей зуба (опционально)

[стствующая клиническим требованиям сила адгезии обеспечивается применением данного адгезива, 
со можно достичь большей силы адгезии, применяя «избирательное протравливание эмали» или, 

Пользовавшись «процедурой тотального протравливания», 
щрательное протравливание эмали
«чайное протравливание дентина не оказывает какого бы то ни было отрицательного воздействия на адгезию, 
lecnre обычно используемый, состоящий из ортофосфорной кислоты (около 35%), протравочный гель 
[ример, протравочньШ гель Scotchbond Universal) на препарированную или непрепарированную (если 
)вая присутствует) зубную эмаль и 

прореагировать в течение 15 сек.



|щательно промойте к>ДОЙ и высушите не содержащим воды или масла воздухом или ватными тампонами; не 
|ересушивайте.
процедура тотального протравливания
Нанесите обычно используемый, состоящий из ортофосфорной кислоты (около 35%) протравочный гель 

!|Иапример, протравочный гель Scotchbond Universal) на подготовленную или неподготовленную (если это имеет 
|(есто быть) структуру зуба (эмаль и дентин) и дайте прореагировать в течение 15 сек.
Тщательно промойте водой и просупште не содержащим воды или масла воздухом или ватными тампонами; не 
ф^ресушивайте.
десенсибилизация поверхности корня
рчистите, как обычно, поверхность корня (например, с помощью полировочной пасты или струйной очистки 
порошком).
|Гщательно очистите водно-воздушным спреем и подсушите не содержащим воды или масла воздухом или 
’|атными тампонами.

!атем продолжите нанесение адгезива Single Bond Universal, 
редварительная обработка пломб или реставраций в процессе починки

ставрации из композитных материалов, стеклокерамики, керамики на основе диоксида алюминия и диоксида 
копия, металла (включая амальгаму))

[ательно придайте шероховатость поверхности реставрации (предпочтительно пескоструйная обработка 
юверхностей оксидом алюминия < 40 мкм); если Вы работаете с керамикой, следует, снять глазурь до 1 мм над 
laeM.

здательно очистите возно-воздушным спреем и высушите не содержащим воды или масла воздухом или 
ш и тампонами.

Не протравливайте фосфорной кислотой, так как это может ослабить адгезию к определенным материалам 
рапример, диоксиду циркония, диоксиду алюминия, металлу).
|тем  незамедлительно продолжите нанесение адгезива Single Bond Universal. В дополнительном 
пользовании праймера нет необходимости.

|озирование адгезива Sii^Ie Bond Universal 
|озирование из флакона
У крьппки дозирующего флакона имеется выемка для больщого пальца руки, что позволяет открыть ее и снова 

рыть одной рукой. Крыщка останется открытой, если угол раскрытия >90°.
5ы открыть флакон, возьмите его в руку, поместите больщой палец руки в выемку для больщого пальца 
: и нажимайте на крьппку, пока он не останется в открытом положении.

Вёржите флакон вверх дном в вертикальном положении и отдозируйте требуемое количество адгезива Single 
pnd Universal в палетку для смещивания. Защищайте находящийся в палетке для смешивания адгезив от 
(Опадания света.

еле использования аккуратно закройте флакон, приложив давление на крышку флакона сверху.
|При нажатии крышка флакона ощутимо защелкнется на своем месте и вокруг между крышкой и флаконом 
удет виден небольшой, равномерный зазор.
|ознрование адгезива из блистера L-Pop

1имание: Не сдавливайте блистер L-Pop при отсутствии одноразового аппликатора.
|ёржите одноразбвый аппликатор одной рукой, закрывая отверстие блистера своим большим пальцем. Это 

едотвратит разбрьпгивание содержащейся в нем жидкости.
помощью большого и указательного пальцев другой руки сожмите емкость блистера L-Pop, начиная с 

|ружного конца, в направлении одноразового аппликатора, 
эверните одноразовый аппликатор туда-обратно, чтобы обеспечить его полное смачивание, 

облегчения применения в полости одноразовый аппликатор может быть согнут, во время нахождения в 
листере L-Pop. Для этого необходимо вытащить одноразовый аппликатор из блистера настолько, чтобы было 

ю  сужение стержня аппликатора, 
ргните стержень аппликатора в этом месте больщим пальцем, 

время обработки для повторного увлажнения аппликатора вьщавливайте всю жидкость большим и 
зательными пальцами в открытый конец блистера.

|зирование активатора двойного отверяздения Single Bond Universal DCA  
эйте крышку флакона.

вешайте в палетке для смешивания требуемое количество активатора двойного отверждения Single Bond 
liversal DCA в пропорции 1:1 (капли) с адгезивом Single Bond Universal и смешайте в течение 5 сек. 

|посредственно перед нанесением. Защищайте находящуюся в палетке для смещивания жидкость от 
опадания света.
шотно и аккуратно закройте флаконы после дозирования. Если необходимо, дезинфицируйте флаконы в 

ветствии с местными нормами гигиены.



|менение \  ^ тт tr
1̂ №мя нанесения избегайте любого загрязнения кровью, слюной или десневой жидкостью. Для обеспечения
Шточной сухости обпабатываемой области и предотвращения воздействия на мягкие ткани мы рекомендуем 

ьзовать коффердам.
щк действий для фиксации прямых реставраций с применением светоотверадаемы х композитных 

)Мпомерных материалов, при интраоральной починке реставраций из светоотверждаемых 
юзитных материалов, десенсибилизации Поверхности корня, силанизации полостей перед 
шепнем амальгамой, обработкой полостей и восстановленных культей перед временной фиксацией 

|рямых реставраций
Пользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива на всю структуру зуба и втирайте его в 
Jiffle 20 сек. Избегайте контакта между адгезивом и слизистой оболочкой полости рта. 
ркеобходимости, повторно увлажните одноразовый агашикатор во время обработки.
Шм направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, и 

юстью не испарится растворитель.
цествите отверждение адгезива в течение 10 сек. с помощью обычно используемого устройства для 

^ополимеризации.
1йасно показаниям продолжите работу с требуемым материалом в соответствии с соответствующей 
-рукцией по применению.
аядок действий при работе с композитными материалами химического и двойного отверждения, а 
се материалами для восстановления культи и цементами

и е использования цемента RelyX Ultimate активатор не нужен, так как он уже присутствует в цементе. 
1ста, следуйте инструкции по применению RelyX Ultimate.
по одной капле Single Bond Universal и Single Bond Universal DCA в палетку для смешивания и 

|шивайте в течение 5 сек.
^пользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения смеси на всю структуру зуба и втирайте ее в 

|ение 20 сек. Избегайте контакта между адгезивом и слизистой оболочкой полости рта. 
р  необходимости, повторно увлажните одноразовый аппликатор во время обработки. 
teM направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, и 

юстью не испариться растворитель.
тествите отверждение адгезива в течение 10 сек. с помощью обычно используемого устройства для 

.эполимеризации.
1ласно показаниям продолжите работу с требуемым материалом в соответствии с соответствующей 

рукцией по применению.
|цдок действий при цементировании непрямых реставраций и виниров с использованием цемента 

„дивного композитного двойного отверждения RelyX Ultim ate
|и использовании цемента адгезивного композитного двойного отверждения RelyX Ultimate активатор 
giffloro отверждения Single Bond Universal DCA не требуется. Пожалуйста, следуйте инструкции по 

ленению цемента адгезивного композитного двойного отверждения RelyX Ultimate, 
дрльзование адгезива Single Bond Universal в качестве праймера для непрямых реставраций 
j  использовании цемента адгезивного композитного двойного отверждения RelyX Ultimate активатор 
ш ого отверждения Single Bond Universal DCA не требуется. Пожалуйста, следуйте инструкции по 

Ленению цемента адгезивного композитного двойного отверждения RelyX Ultimate.
}вьте поверхность реставрации:

1ротравите стеклокерамические поверхности плавиковой кислотой в соответствии с инструкцией 
лводителя.

Зидайте шероховатость композитным, диоксид циркониевым керамическим и металлическим поверхностям 
|дпочтительно с помощью пескоструйной обработки.
& протравливайте ортофосфорной кислотой, так как это может ослабить соединение с определенными 

риалами (например, цирконию, оксиду алюминия, металлам).
ательно промойте поверхность водой и высушите, не содержащим воды или масла, воздухом или ватными 
тонами.
^^етднии с другими композитными цементами:

по одной капле адгезива Single Bond Universal и активатора двойного отверждения Single Bond 
lyersal DCA в палетк>' для смешивания и смешивайте в течение 5 сек.
разу же после смешивания воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения смеси по всей 
ррхности цементируемой реставрации и дайте ей прореагировать в течение 20 сек. Не осуществляйте 

верждсние.
_1нанесения цемента следуйте инструкции по его применению.
|м 1ьзование цемента адгезивного композитного двойного отверждения RelyX Ultim ate для фиксации 
1фтов



использовании цеме1̂  адгезивного композигаого двойного отверждения RelyX Ultimate активатор 
юго отверждения Single Bond Universal DCA не требуется. Пожалуйста, следуйте инструкции по 

[енению цемента адгезивного композитного двойного.отв^ржд®™* RelyX Ultimate.
|ользование других композитных цементов для фиксации штифтов 
рчуговьте эндодонтически пролеченый корневой канал к-фиксации штифта.
•верьте посадку штифта; он должен заполнять2/3 длшш корневого канала.
ните по одной капле адгезива Single Bond Universal и активатора двойного отверждения Single Bond 
/ersal DCA в палетку для смешивания и смешивайте их в течение 5 сек.
пользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения смеси на всю структуру зуба и втирайте ее в 
!ние20сек. s,,', ■
!м направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, и 
яостью не испарится растворитель. Абсорбируйте излишки жидкости бумажным штифтом, 
ществите отверждение адгезива в течение 10 сек. с помощью обычно используемого устройства для 
ополимеризации. v
фиксации штифта воспользуйтесь инструкцией по применению соответствующего продукта.
•ядок действий при фиксации виниров с исцряьзованием цемента для фиксации виниров RelyX"'’̂  
еег
ерхность фиксируемого стеклокерамического винира должна быть протравлена плавиковой кислотой в 
гветствии с инструкцией производителя. При использовании адгезива Single Bond Universal 
?лнительного силанового покрытия не требуется.
ед нанесением адгезива очистите подготоэденную структуру зуба пемзовой пастой, тщательно промойте 
)й и высущите не содержащим воды или масла воздухом или ватными тампонами.
верьте посадку винира с помощью пасты RelyX™ Try-In. Используйте воду для смывания пасты с зуба и 
яра и высущите все поверхности не содержащим воды или масла воздухом или ватными тампонами. С 
ощью прозрачных матричньрс полосок
1ируйте соседние зубы от области препарирования под виниры.
есите обычно используемый, состоящий из ортофосфорной кислоты (около 35%) протравочный гель 
фимер, протравочный renb.Scotchbond Universal) на эмаль и дентин и дайте прореагировать в течение 15 
Затем тщательно промойте водой в течение 10 сек. и высущите ватными тампонами. Поверхность должна 

ь блестящей и без остатков воды.
амедлительно воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal на 
I поверхность эмали и дентина, втирайте его в течение 20 сек. Избегайте контакта между адгезивом и 
шстой оболочкой полости рта. При необходимости, повторно увлажните одноразовый аппликатор во время 
аботки. Затем направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, 
шюстью не испариться растворитель, 
осуществляйте светоптверждение.
юльзуйте одноразовый аппликатор для нанесения адгезива Single Bond Universal на протравленный винир. 
5м направьте слабый поток воздуха поверх жидкости адгезива на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, и 
ностью не испариться растворитель, 
осуществляйте светоотверяздсние.
уратно зафиксируйте винир на цемент RelyX™ Veneer, следуя соответствующей инструкцией по 
менению. Удалите любые излшпки с краев винира и произведите светоотверждение в соответствии с 
трукцией производителя. Мы рекомендуем осуществлять светоотверждение в следующей 
педовательности: сначала пршлеечная область, затем среднюю часть и резцовый край. Избегайте 
равления источника света в глаза.
амененне адгезива со светоотверждаемыми фиссурными герметиками
гличие от композитных хшомбировочных материалов светоотверждаемые герметики с непрепарированной 
ной эмалью могут быть адгезивно соединены с помощью адгезива Single Bond Universal без 
дварительного протравливания эмали фосфорной кислотой.
гстите поверхность, подвергающуюся обработке с помощью полировальной пасты или струйной очистки 
ошком (например, воспользовавщись порошком стоматологическим СИпрго Prophy Powder для 
коструйного аппарата).
;пользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения на поверхность адгезива Single Bond Universal и 
[райте его в течение 20 сек., прилагая давление. Увеличьте время втирания в случае поверхностей большего 
мера. Не сокращайте это время. Недостаточно просто нанести и распределить адгезив, 
ем направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, и 
[НОСТЬЮ не испарится растворитель.
(есите светоотверждаемый фиссурный герметик (например, материал стоматологический для герметизации 
;сур зубов СИпрго Sealant).
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[еризируйте 4>Hccypî .ift герметик и адгезив обычньш полимеризирующим устройством; время зависит от 
шьзуемого фиссурного герметика.
юльзование адгезива в качестве защитного лака Для стеклоиономерных пломбировочных 

терналов
ш для придания формы использовалась матрица, то сначала удалите матрицу.
гпользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal на всю 
щелированную пломбу и вти[>айте его в течение 20 сек. Избегайте контакта между адгезивом и слизистой 
дочкой полости рта. ,,,
* необходимости, повторно увлажните одноразовый апдликатор во время обработки.
ем направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, и
ностью не испариться растворитель.
юльзуйте обычное полимеризирующее устройство для полимеризации адгезива в течение 10 сек. с каждой 
ерхности пломбировочного материала.
;ле полного отверждения пломбы скорректируйте окклюзионные взаимоотношения и повторно нанесите 
гзив на участки коррекции для защиты пломбы.
пользуйтесь влажной тканью или ватным тампоном для удаления ингибированного кислородом слоя.
'йена и дезинфекция
пцайте все загрязненные флаконы с адгезивом и активатором обычно используемыми средствами и 
шфицируйте их в соответствии с общепринятыми гигиеническими нормативами.
13ЯНИЯ

дгезив Single Bond Universal может полимеризироваться преждевременно в случае попадания под 
!ственное или искусственное освещение. Во время применения избегайте воздействия интенсивного свога. 
1нение и срок годности прв хранении
ните адгезив Single Bond Universal и активатор двойного отверждения Single Bond Universal DCA ппи 
пературе 2-25°С /  36-77°F. ^
юпользовать по истечении срока годности, 
нспортные условия
$ремя транспортировки изделия могут подвергаться кратковременным колебаниям температур, это не 
*ет на их безопасность и эффективность.
нспортировка медицинского изделия может осуществляться любым видом транспорта.
[лизация
лизируйте флаконы с адгезивом Single Bond Universal и активатором двойного отверждения Single Bond 
/ersal DCA в соответствии в местными/региональными/национальными стандартами, 
сс опасности медицинских отходов -  Б.
(ита окружающей среды
[естите в металлический контейнер, утвержденный для перевозки соответствующими органами власти, 
лизируйте собранный материал в кратчайшие сроки.
|юрмация для покупателя
ющается предоставлять информацию, которая отличается от информации, содержащейся в данной 
грукции.
антийные обязательства
пания ЗМ Deutschland GmbH гарантирует отсутствие в своей продукции дефектов, связанных с исходными 
фиалами и производственным процессом.
ШАНИЯ ЗМ Deutschland GmbH НЕ ДАЕТ НИКАКИХ ДРУГИХ ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ ЛЮБЫЕ 
УРАЗУМЕВАЕМЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА В ОТНОШЕНИИ ТОВАРНОГО СОСТОЯНИЯ ИЗДЕЛИЙ И ИХ 
1МЕНИМОСТИ ДЛЯ KOHKPETHbDC ЦЕЛЕЙ. Пользователь несет ответственность за определение 
юдности данного изделия к использованию в соответствии с его (пользователя) задачами. В случае 
фужения дефектов изделия в гарантийный период ответственность фирмы ЗМ Deutschland GmbH 
ничивается ремонтом и заменой данного изделия, 
анвчение ответственности
сключением ситуаций, прямо предусмотренных законодательством, компания ЗМ Deutschland GmbH не 
т шпсакой ответственности за любые отрицательные последствия или ущерб, связанные с использованием 
юй продукции, прямые, косвенные, умышленные, случайные или опосредованные, независимо от 
аинугых объяснений, включая гарантии, контракты, небрежность или объективную ответственность, 
юрмация по состоянию на май 2016 года

>яснение символов:

Знак соответствия Европейской Директиве



н
Лот-номер \

Номер партии, номер по каталогу 

Ограничение температуры

Осторожно, смотрите информацию в инструкции по применению

Не использовать повторно

Производитель

Г

5; Уполномоченный предетайшель производителя в России:
) «ЗМ Россия»,121614, Россия, Москва, ул. Крылатская, д. 17, корп. 3 

+7 495 784 74 74

12



■

жШш-

hereby certify that tl  ̂

affixed hereto is a tj?ae copy 

of the original.

Starnberg, Move

■■Л- X.

A P O S T I L L E
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese offentliche Urkunde

2. ist unterschrieben von dem Notar Nikolaus Klocker 
in Starnberg

3. in seiner Eigenschaft als Notar in Starnberg
4. sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Nikolaus Klocker 

in Starnberg
Bestatigt

5. inMunchen 6. am 06. Dezember 2016
7. durch den Prasidenten des Landgerichts Munchen II
8. unterNr. 910 a - 2090/16

10. Unterschrift 

Thomas Engel
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АПОСТИЛЬ
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